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1 Connect to a Computer

Option 1: Directly
Hee

Option 2: Via the USB Extension Cable

L

Note: In Windows XP or Vista, a Found New Hardware Wizard window
will appear when the adapter is detected. Please click Cancel.

i

2 Install Driver

For Windows

A.Insert the CD and run the Autorun.exe.
Note: You can also download the driver from this product's
Support page at www.tp-link.com.

B. Select your adapter and follow the instructions to
complete the installation.
Note: If you can't install the driver successfully, disable the
antivirus software and firewall, then try again

English
For Mac OS X

A. Download the driver and utility from this product's
Support page at www.tp-link.com.

B. Unzip the downloaded folder and run the Install.pkg.
C. Follow the instructions to complete the installation.

CF)

Install pkg Uninstall command

3 Join a Wireless Network

For Windows

Option 1: Via Windows Wireless Utility

A. Click the network icon ( %l or % ) on the taskbar.

B. Select your Wi-Fi network, click Connect and enter
the password when prompted.
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[ Connect automatically Connect
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English
Option 2: Via WPS Tool

If your adapter does not have a WPS button, please ignore this option.
A. Press the WPS button on your router.

B. Within 2 minutes, press and hold the WPS button on
the adapter until WPS Tool opens.
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C. When the "Success!" message appears, your
computer is connected to Wi-Fi.

For Mac OS X

Option 1: Via TP-Link Utility

A.Click < (TP-Link Utility) on the menu bar or select
Site Survey tab of the pop-up utility window.

B. Select your Wi-Fi network and enter the Wi-Fi
password when prompted.
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Option 2: Via Wi-Fi Protected Setup (WPS)

If your adapter does not have a WPS button, please ignore this option.

A. Press the WPS button on your router.

B. Within 2 minutes, press and hold the WPS button on
the adapter until the following window appears.

WPS

C. When you are prompted “WPS Protocol Finished”
or "PBC - Get WPS profile successfully", it's complete.

For detailed instructions, please refer to the User Manual from
this product's Support page at www.tp-link.com.



1 CBbp3BaHe KbM KOMMIOTBLP
BapwaHT 1: AMpeKTHO

<
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3abenexka: B Windows XP nnu Vista, npu oTkpusaHe Ha agantepa
e ce nosien npo3opell Found New Hardware Wizard (CbBeTHuK 3a
OTKPUT HOB xapayep). Mons, WwpakHeTe OTKas,

2 UHcTanupaHe Ha gparisep

3a Windows

A.MocTaBeTe KOMNAKTAWCKA B ONTUYHOTO YCTPOWCTBO
nnycHete Autorun.exe.
N3abenexka: MoxeTe CbLLO fa U3TernuTe apaisepa ot
CTpaHMLAaTa 13 NOAAPBXKKE Ha MPOAYKTa Ha www.tp-link.com.

B. U36epeTe BawusA agantep U cneaBanTe UHCTPYKLUATE,
3a Ala 3aBbpLUMTE MHCTanauuaTa.
Babenexka: AKO He MOXETe fla MHCTa/MpaTe YCneluHo apaieepa,
[NleaKTVIBMpaliTe aHTVIBIPYCHATa NPOrpama 1 3allyTHaTa CTeHa,
V1 C/lel TOBa OnuTaiiTe OTHOBO.

Bvnrapcku

3aMac OS X

A. V3TerneTe ApaiiBepa 1 NpOrpamMHusl UHCTPYMEHT OT
cTpaHWuaTa 3a nogApwbkKa (Support) Ha To31 NPOAYKT
Ha www.tp-link.com.

B. PesapxusupaiiTe naterneHata nanka u nycHete Install.pkg.

C. Cnepgalite UHCTPYKUWUWTE, 3a ia 3aBbPLUWTE MHCTaNaumsTa.

CEE)

Install pkg Uninstall command

3 CBbp3BaHe KbM 6e3)X14Ha Mpexa

3a Windows

BapuaHT 1: Ypes nomMoLHOTO CPeACcTBo 3a paboTta ¢

6e3xn4Hn Mpexxn Ha Windows

A. LLipakHeTe BbpXy UKOHaTa Ha MpexaTa ( il unm & ) Ha
MpeXkaTa 3a 3agayn.

B. U36epeTe Bawwata Wi-Fi Mpexa, wpakHeTe Bbpxy
Connect (CBbp3BaHe), 1 BbBeeTe Naponara, Korato
nony4yuTe NokaHa.
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Bvarapcku
BapwuaHT 2: upe3 WPS Tool

Ako BalVAT ananTep Hama WPS 6yToH, MO/A, UrHOPVPaiiTe TO31 BapuaHT.
A. HatucHete WPS 6yToHa Ha Baluus pyTep.

B. B vHTepBan 0 2 MUHYTY, HaTUCHeTe 1 3aapbxTe WPS
6yToHa Ha aganTepa, aokaTo ce otBopu WPS Tool.

4]

C. KoraTo ce noseu cbobuieHneTto "Success!" (Ycnex!),
BaLLMAT KOMMIOTBP e CBbp3aH kbM Wi-Fi MpexaTa.

3aMac OS X

BapwaHT 1: Ypes nporpamHoTo cpeacTBo TP-Link Utility

A. LLpakHeTe Bbpxy <% (TP-Link Utility) Ha neHTaTa ¢
MEHIOTO, nmn n3bepete Tabynatopa Site Survey
(MpoyuBaHe Ha caliTa) B u3ckavaluums nposopeL,
Ha nporpamarta.

B. U36epeTe Bawara Wi-Fi mpexa n BbBegete Wi-Fi
naponara, KoraTo nosly4uTe noackassaHe.

. @ v G msuma =) (o

BapwuaHT 2: Ype3s Wi-Fi 3awmTteHa HacTpoiika

(Wi-Fi Protected Setup (WPS))

AKO BalLMAT anantep Hama WPS 6y ToH, MONs, UrHop1paiiTe To3u BapyaHT.

A. HatncHete WPS 6yToHa Ha Baluus pyTep.

B. B uHTepBan [0 2 MUHYTU, HaTUCHETe U 3agpbxTe WPS
6yTOHa Ha afanTepa, oKaTo Ce OTBOPU CIEAHUAT
nposopeL.
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C. KoraTo nonyuute nogckassaHe “WPS Protocol Finished”
(WPS npoTokonsT 3aBbpLum), unm "PBC - Get WPS profile
successfully" (PBC - nonyyaBaHeTo Ha WPS npodwn e
YCTELLHO), MHCTanauusTa e 3aBbpLunna.

3a NoAPOBHY MHCTPYKLMIK, MOSIA HarpaBeTe Cnpaska B PbKOBOACTBOTO Ha

I'\OTDQGVI’TE[W Ha CTpaH1LaTa 3a NOAAPEXKA Ha TO3M NPOAYKT Ha

wwwip-linkcom.



Cestina

1 Pfipojeni k pocitaci
Moznost 1: Pfimo

i}

Poznamka: Pro Windows XP nebo Vista, okno Nalezen novy hardware

se objevi, kdyZ je adaptér detekovan. Kliknéte, prosim, na Zrusit (Cancel).

2 Instalace ovladace

Pro Windows

A. Vlozte CD a spustte Autorun.exe.
Poznamka: Ovlada¢ muzete také stahnout ze stranek podpory
tohoto produktu na www.tp-link.com.

B. Zvolte vas adaptér a postupuijte podle pokynt pro
dokonéeniinstalace.

Pozndmka: Jestlize nem(izete Uspésné dokondit instalaci ovladace,
vypnéte antivirovy program a firewall a poté to zkuste znovu.

Pro Mac 0OS X

A. Stédhnéte ovladac a nastroj ze stranky podpory
tohoto vyrobku www.tp-link.com.

B. Rozbalte staZzeny adresar a spustte Install.pkg.
C. Postupujte podle pokyn(i pro dokonceni instalace.

®00

Install pkg Uninstall command

3 Pripojeni k bezdratové siti

Pro Windows

MozZnost 1:Pomoci Widows bezdratové sluzby

A. Kliknéte na ikonu sité ( flnebo %) na hlavnim panelu.

B. Zvolte vasi Wi-Fi sit, kliknéte na Pripojit a vlozte heslo,
jestlize je vyzadovano.

]
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@ Connect automatically Connect
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Cestina
MoZnost 2: Pomoci néstroje WPS

Jestlize vas adaptér neméa WPS tlacitko, ignoruite, prosim, tuto moznost.
A. Stisknéte WPS tlacitko na vaSem routeru.

B. Po dobu 2 minut stisknéte a drzte WPS tlacitko na
adaptéru, dokud se neotevre nastroj WPS.

4]
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C. Jakmile se objevi zprava "Success!", je vas pocita¢
pripojen k Wi-Fi.

MozZnost 1: Pomoci nastroje TP-Link

A.Kliknéte na <% (nastroj TP-Link) na nastrojové listé
nebo zvolte kartu Site Survey ve vyskakovacim okné
nastroje.

B. Zvolte vasi Wi-Fi sit a vioZte heslo k Wi-Fi, jestlize je
vyZzadovano.

0 2 T wmsuma = | (o

Moznost 2: Pomoci Wi-Fi Protected Setup (WPS)

Jestlize va$ adaptér nemé tlacitko WPS, ignorujte, prosim, tuto moznost.

A. Stisknéte WPS tlacitko na vasem routeru.

B. Po dobu 2 minut stisknéte a drzte WPS tlacitko na
adaptéru, dokud se neobjevi nasledujici okno.

o |
o
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C. Jakmile se objevi "WPS Protocol Finished" nebo "PBC -
Get WPS profile successfully", pfipojeni je kompletni.

Podrobné pokyny naleznete v Uzivatelském manuélu na strankach
podpory tohoto vyrobku na www.tp-link.com.



Hrvatski

1 Povezivanje na racunalo
Opcija 1:izravno

i

T

Napomena: u operacijskom sustavu Windows XP ili Vista pojavit ¢e se
prozor Found New Hardware Wizard (Carobnjak za pronalazenje novog
hardvera) kada se prepozna prilagodnik. Kliknite na Cancel (Odustani)

2 Instalacija upravljackog programa

Za Windows

A. Umetnite CD i pokrenite Autorun.exe.
Napomena: upravijacki program takoder mozete preuzeti sa
stranice za podr$ku za ovaj proizvod, www.tp-link.com.

B. Odaberite prilagodnik i pratite upute da biste dovrsili
instalaciju.
Napomena: ako ne uspijete instalirati upravijacki program,
onemogudite antivirusni softver i vatrozid i zatim pokusajte ponovno.

ZaMac OS X

A. Upravljacki i usluzni program preuzmite sa stranice za
podrsku za ovaj proizvod, www.tp-link.com.

B. Raspakirajte preuzetu mapu i pokrenite datoteku
Install.pkg.

C. Pratite upute da biste dovrsili instalaciju.
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Install kg Uninstall command

3 Povezivanje na bezi¢nu mrezu

Za Windows

Opcija 1: putem bezi¢nog usluznog programa za Windows
A. Kliknite na ikonu mreze ( 2 ili & ) na programskoj traci.

B. Odaberite svoju Wi-Fi mrezu, kliknite na Connect
(Povezi) i unesite lozinku kad se to od vas zatrazi.
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Hrvatski

Opcija 2: putem alata WPS

Ako prilagodnik nema gumb za WPS, zanemarite ovu opciju.

A. Pritisnite gumb za WPS na usmjerivacu.

B. Unutar 2 minute pritisnite i drzite gumb za WPS na
prilagodniku dok se ne otvori alat WPS.

4L

C. Kada se pojavi poruka ,Success!” (,Uspjeh!”),
racunalo je povezano s Wi-Fi mrezom.

ZaMac OS X

Opcija 1: putem usluznog programa TP-Link

A. Kliknite na <3 (usluzni program TP-Link) na traci
izbornika ili odaberite karticu Site Survey (Trazenje
mjesta) na skoénom prozoru usluznog programa.

B. Odaberite svoju Wi-Fi mrezu i unesite lozinku kad se
to od vas zatrazi.

. 2 v omsuma =) (o

Opcija 2: putem zasti¢enog postavljanja Wi-Fi mreze (WPS)

Ako prilagodnik nema gumb za WPS, zanemarite ovu opciju.

A. Pritisnite gumb za WPS na usmjerivacu.

B. Unutar 2 minute pritisnite i drzite gumb za WPS na
prilagodniku dok se ne pojavi sljedeci prozor.

»
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C. Postupak je zavrsen kada se pojavi poruka ,WPS Protocol
Finished" (,Zavréen protokol WPS") ili ,PBC - Get WPS
profile successfully” (PBC — uspjesno preuzmite profil
WPS).

Detaljne upute potrazite u korisnickom priru¢niku koji je dostupan na
stranici za podréku za ovaj proizvod, www.tp-link.com.



1 KomnbioTepre Kocbuly

1 Tacin: Tikenen
Fee
L &

2 Tocin: USB y3apTy kabeni apKbl/bl

=

Eckepty: Windows XP Hemece Vista-na, Found New Hardware Wizard
6eTi afanTep TabbiiFaH Kesze naiina 6onazbl.
Cancel 6acybiHbiaasl 6TiHEMI3.

2 ppaviBepai opHaTy

Windows yLiH

A. CD eHrigiHi3 »xaHe Autorun.exe allblHbI3.
Eckepry: Ci3 conpait-ak apaiisepai ocbl eHiMai konaay 6eTiHeH
www.tp-link.com »asa anacbi3.

B. ©3iHi34iH apanTepiHisai TaHAaHbI3 )kaHe opHaTyAbI
afKTay YLUiH HyCcKaynapfa epiHis.
Eckeprty: Erep cis apaiisepai AypbiC OpHaTa anmMacaHbi3, aHTVBMpYC
6arfapnamachiH xeHe aipBoNAbl BLLIPIHI3, KeiH KaitTa KepiHi3.

Kasakwa
Mac OS X ywiH
A. apaiiBep MeH yTUN1TaHbl OCbl 6HIMAI Konzay

6eTiHeH »asblHbl3 www.tp-link.com.
B. >Ka3sbinFaH 6ymaHbl allbiHbI3 aHe Install.pkg aLubiHpI3.
C. OpHaTyabl asKTay YLiH HycKaynapra epiHis.
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Install pkg Uninstall. command

3 CbIMCbI3 Xesire Kocblny

Windows ywwiH

1 Tacin: Windows >enici3 yTunuta apkbinbl

A. Xeni 6enriciH ( %7 Hemece & ) Mecenenep TakTacbiH
6acbiHbI3.

B. ©3iHi3aiH Wi-Fi >keniHi3ai TaHaaHbl3, 6acbiHbi3 Connect
(Kocy), >kaHe yCblHblIFaHAa KYNUACe3ai eHrisiHi3.
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KasakLwa

2 Tacin: WPS Kypanbl apKbl/ibl

Erep ci3aiH aganTepirizge WPS 6aTbipmach! )oKk 60s1ca, 6y Tecingi

eckepmeyiHI3al cvpahMb\a

A. ©3iHi3aiH poyTepiHizae WPS 6aTbipMacbiH 6acbiHbI3.

B. 2 MuHyT iwinae, WPS Kypanb! alwbliMaraHLua
apanTepiHiaaiH WPS 6aTbipMacblH 6achin XkeHe
YCTaHbI3.

4]
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C."Success!" ("CaTTi!") xabapnamacsb! WbIKKaHAA,
ci3aiH komnbtoTepiHis Wi-Fi-Fa Kocbinabl.

Mac OS X ywwiH

1 Tacin: TP-Link yTnnutachl apkbinbl

A. MeHio xonbliHaarbl <% (TP-Link yTunuTacsl) wepTiHia
HeMece KankbiMa yTunuta TepeseciHiy Site Survey
(CanTThbl WOY) KOChIMLUACHIH TaHAAHbI3.

B. ©3iHi3aiH Wi-Fi xeniHi3ai TaHAaHbI3 aHe Wi-Fi
KYNUACO3iH YCbIHbIIFaHAa eHri3iHi3.

10
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2 Tocin: Wi-Fi kopranraH 6antay (WPS) apKblibl

Erep ci3aiH agantepiHiage WPS 6atbipmacs! KoK 6os1ca, 6yn Tacingi

eckepMeyiHi3ai cypaimbi3.

A. B3iHi3aiH poyTepiHizae WPS 6aTbipMachlH 6aCbiHbI3.

B. 2 MuHyT iwiHae, WPS Kypasibl alubliMaraHLwa
apanTepiHiaaii WPS 6aTtblpMacbiH 6acbin aHe
YCTaHbI3.

»
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C. "WPS Protocol Finished" ("WPS npoTtokonbl asktangbl’)
Hemece "PBC - Get WPSprofile successfully" ("PBC - Get
WPS npodunin any caTTi") cisre ycbiHbINFaHAa, 6yn
aAKTanybl.

Tonblk HyCKaynap YLUiH, eHIMHIH Konaay 6eTiHeH www.tp-link.com

KONAaHyLWbl 6aclubl/blFbiHa CYNEHIHI3.



Latviesu

1 Savienojuma izveide ar datoru
1.iespéja. Tiesi

i

Piezime: Windows XP vai Windows Vista operétajsistéema péc adaptera
atpazianas paradisies logs Found New Hardware Wizard (Atrasta
Jjauna aparatdra). NoklikSkiniet uz Cancel (Atcelt).

2 Instaléjiet draiveri

Operétajsistéma Windows

A. levietojiet kompaktdisku un palaidiet Autorun.exe.
Piezime. Jus varat arf lejupieladét draiveri §i izstradajuma atbalsta
lapa www.tp-link.com.

B. Lai pabeigtu instaléSanu, atlasiet savu adapteri un
izpildiet instrukcijas.

Piezime. Ja jus nevarat veiksmigi instalét draiveri, atspéjojiet
pretvirusu programmatdru un ugunsmdri, péc tam méginiet vélreiz.

Operétajsistéma Mac 0S X

A. Lejupieladéjiet draiveri un utilitprogrammu st
izstradajuma atbalsta lapa www.tp-link.com.

B. Atarhivéjiet lejupieladéto mapi un palaidiet failu
Install.pkg.

C. Izpildiet noradijumus, lai pabeigtu instalésanu.

@00

Install.pkg Uninstall command

3 PievienoSana bezvadu tiklam
Operétajsistéma Windows

1. iespéja.lzmantojot Windows bezvadu utilitu.

A. Noklikkiniet uz tikla ikonas ( il vai “# ) uzdevumjosla.

B. Atlasiet Wi-Fi tiklu, noklikskiniet uz Connect
(Pievienot) un péc pieprasijuma ievadiet paroli.

F
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Latviesu

2.iespéja. Caur WPS riku

Ja Jisu adapterim nav WPS pogas, ignoréjiet $o iespéju.

A. Nospiediet marsrutétaja WPS pogu.

B. 2 minG$u laika turiet nospiestu adaptera WPS pogu,
lidz tiek atvérts WPS rika logs.

4]
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C. Kad paradas zinojums "Success!" (Veiksmigil),
Jasu dators ir savienots ar Wi-Fi tiklu.

Operétajsistéma Mac 0S X

1.iespéja. Caur TP-LINK utilitprogrammu.

A. Noklikskiniet <% (TP-Link Utility) uz izvélnes joslas vai
izvélieties Site Survey cilni uznirstosaja
utilitprogrammas loga.

B. Izvélieties Jasu Wi-Fi tiklu un péc pieprasijuma
ievadiet paroli.

. @ v omsuma =) (o

2.iespéja. lzmantojot Wi-Fi aizsargato iestatisanu (WPS)

Ja Jusu adapterim nav WPS pogas, ignoréjiet 30 iespéju.

A. Nospiediet marsrutétaja WPS pogu.

B. 2 mindsu laika turiet nospiestu adaptera WPS pogu,
lidz tiek atvérts turpmak paraditais logs.

%)
o
3

o0

C. Kad parada zinojums "WPS Protocol Finished"
(WPS protokols pabeigts) vai "PBC - Get WPS profile
successfully" (PBC - WPS profils veiksmigi iegits),
savienojums ir pabeigts.

Detalizétas instrukcijas skatiet lietotaja rokasgramata &7 izstradajuma
atbalsta lapa (vietné www.tp-link.com)



1 Prijungimas prie kompiuterio
1 variantas: Tiesiogiai

<
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2 variantas: Naudojant USB kabelj

Pastaba: Versijoje XP arba Windows Vista pasirodys langelis Rasti naujg
jrenginio vedlj, kai tinklo ploksté bus aptikta. Paspauskite AtSaukti

2 Tvarkykliy diegimas

Windows sistemai

A.|dékite CD ir paleiskite Autorun.exe.
Pastaba: Taip pat galite atsisiysti tvarkykle i§ masy svetaines
www.tp-link.com.

B. Pasirinkite savo tinklo ploksté ir vadovaukités ekrane
pateikiamomis instrukcijomis.

Pastaba: Jei jdiegti nepavyko, isjunkite antivirusiné programiné
jranga bei firewall ir bandykite dar karta.

Lietuviy

Mac OS X sistemai

A. Atsisiyskite tvarkykles ir jrankius pagalbos skiltelyje
masy puslapyje www.tp-link.com.

B. ISpakuokite parsisiysta aplanka ir paleiskite Install.pkg.

C. Vykdykite instrukcijas, kad uzbaigti diegima.
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Install pkg Uninstall command

3 Prisijungiama prie bevielio tinklo

Windows sistemai

1 variantas: Per bevielj Windows programing jranga

A. Spustelékite tinklo piktograma ( ¥ arba & ) uzduogiy
juostoje.

B. Pasirinkite savo tinklg, spustelékite Prisijungti ir jveskite
savo slaptazod].
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Lietuviy

2 variantas: naudojant jrankj WPS

Jeijasy tinklo ploksté neturi WPS mygtuka, ignoruokite $ig funkcija

A. Paspauskite WPS mygtuka ant marsrutizatorio.

B. 2 minuciy bégyje paspauskite ir palaikykite WPS
mygtuka tinklo plokstéje, kol atsidarys WPS rankis.

-]

C. Kai atsiras pranesimas "Success"}, tai jlsy
kompiuteris bus prijungtas prie belaidzio tinklo.

Mac OS X sistemai

1 variantas: Naudojant TP-Link jrankius

A. Paspauskite < (TP-LINK jrankis) meniu juostoje arba
pasirinkite skirtukg Site Survey langelyje, kuris
pasirodys.

B. Pasirinkite savo bevielj tinklg ir jvesti tinklo slaptazodi.

. @ v omsuma =) (o
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2 variantas: naudojant jrankj WPS (Wi-Fi Protected Setup)

Jeijasy tinklo ploksté neturi WPS mygtuka, ignoruokite $ig funkcija.

A. Paspauskite WPS mygtuka ant marsrutizatorio.

B. 2 minuciy bégyje paspauskite ir palaikykite WPS
mygtuka tinklo plokstéje, kol pasirodys Zemiau
pavaizduotas langas.

WPS

C. Kai atsiras pranesimas “WPS Protocol Finished” arba
"PBC - Get WPS profile successfully", rySys bus aktyvus.

Daugiau informacijos rasite, aptarnavimo skyriuje masy svetaineje
www.tp-link.com.



1 Csatlakoztatas szamitégéphez
1. lehetéség: kdzvetlendl

2. lehetéség: USB hosszabbitd kébellel

L]
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Megjegyzés: Windows XP és Vista esetén meg fog jelenni az Uj
hardver - tidvozli a varazslé ablak az adapter észlelését kovetden.
Keérjlik, kattintson a Mégse gombra.

i
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2 Meghaijté telepitése

Windows

A. Helyezze be a CD-t, majd inditsa el az Autorun.exe fjlt.

Megjegyzés: A meghajtot letdltheti a termék tdmogatasi oldalrél
awww.tp-link.com/hu cimen.

B. Vélassza ki az 6n halozati kartyajat, és kdvesse az
Utmutatast a telepités befejezéséhez.
Megjegyzés: Ha nem tudja sikeresen telepiteni a meghajtét, kapcsolja
ki az antivirus programot és a tlizfalat, majd prébalja meg ismét.

Magyar
Mac OS X

A. Toltse le a meghajtét és a Segédprogramot a termék
tdmogatasi oldalrél a www.tp-link.com/hu cimen.

B. Csomagolja ki a letoltott mappat, és futtassa az
Install.pkg fajlt.
C. Kbvesse az utasitdsokat a telepités elvégzéséhez.

®00

Install pkg Uninstall command

3 Vezeték nélkiili halozathoz csatlakozas

Windows

1. lehet6ség: Windows vezeték nélklli segédprogramon
keresztil

A. Kattintson a hal6zati ikonra ( &1 vagy & ) a talcan.

B. Vélassza ki a Wi-Fi halézatat, kattintson a Connect
(Csatlakozés) gombra, és adja meg a jelszét, ha sziikséges.

]
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Magyar

2.lehet6ség: WPS hasznélataval

Ha az 6n adapterén nincs WPS gomb, kérjik, hagyja ki ezt a Iépést.

A. Nyomja meg a WPS gombot a routerén.

B. 2 percen bellil nyomja be, és tartsa benyomva a WPS
gombot az adapteren, amig a WPS Tool meg nem nyilik.

4L

C. Amikor a "Success!" (siker(lt) Gizenet megjelenik, a
szamitégép sikeresen csatlakozott a Wi-Fi halézathoz.

Mac OS X

1. lehet&ség: TP-Link Segédprogramon keresztiil

A. Kattintson az <3 ikonra (TP-Link Segédprogram)
menusavban vagy vélassza ki a Site Survey fillet a
felugré ablakban.

B. Vélassza ki a sajat Wi-Fi hal6zatat, majd adja meg a
hozzatartozo jelszét, amikor az szilkséges.

16
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2. lehetéség: WPS (Wi-Fi Protected Setup)

Ha az 6n adapterén nincs WPS gomb, kérjlik, hagyja ki ezt a lépést.

A. Nyomja meg a WPS gombot a routerén.

B. 2 percen beliil nyomja be, és tartsa benyomva a WPS
gombot az adapteren, amig a kdvetkez6 ablak meg
nem nyilik.

%
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C. Amikor a "WPS Protocol finished" (WPS protokoll
befejezve) vagy a ,PBC — Get WPS profile successfully”
(@ WPS profil létrehozésa sikeres) lizenet megjelenik,
a csatlakozas sikeres.

Részletes Utmutatasért, kérjik, toltse le a Hasznalati utmutatot a

www.tp-link.com/hu oldalrol



1 Podtaczanie do komputera

Opcja 1: Bezposrednio
Feef

L%

Opcja 2: Za pomoca przedtuzacza USB

LI
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Uwaga: W wersji XP lub Vista systemu Windows pojawi si¢ okno
Kreator znajdowania nowego sprzetu, gdy wykryta zostanie karta
sieciowa. Kliknij Anuluj.

i

2 Instalacja sterownikéw
Dla systemu Windows

A. W16z ptyte CD i uruchom plik Autorun.exe.
Uwaga: Sterownik mozesz pobra¢ réwniez z naszej strony
www.tp-link.com.

B. Wybierz swoja karte sieciowg i postepuj zgodnie z
instrukcjami na ekranie.
Uwaga: Jezeli instalacja nie powiodta sie, wytacz
oprogramowanie antywirusowe oraz firewall i sprébuj ponownie.

Polski

Dla systemu Mac OS X

A. Pobierz sterowniki i narzedzia z zaktadki Wsparcie na
stronie www.tp-link.com.

B. Rozpakuj pobrany folder i uruchom Install.pkg.

C. Zastosuj si¢ do wskazéwek, aby przeprowadzi¢
instalacje.

®00
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3 Dotaczanie do sieci bezprzewodowej
Dla systemu Windows

Opcja 1: Za pomoca narzedzia systemowego Windows
A. Naci$nij ikone sieci ( & lub % ) na pasku zadan.

B. Wybierz swojg sie¢, naci$nij Potgcz i wprowadz hasto.

o

a
[@ Connect automatically Connect
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Polski

Opcja 2: Za pomoca narzedzia WPS

Jezeli twoja karta sieciowa nie ma przycisku WPS, zignoruj te opcje.

A. Naci$nij przycisk WPS na routerze.

B. W ciggu kolejnych 2 minut nacisnij i przytrzymaj przycisk
WPS na karcie sieciowej, az uruchomi si¢ Narzedzie WPS.

[
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C. Gdy pojawi sie komunikat "Success!", twdj komputer
bedzie potaczony z siecig bezprzewodowa.

Dla systemu Mac OS X

Opcja 1: Za pomoca narzedzia TP-Link

A. Kliknij <5 (narzedzie TP-Link) na pasku menu lub
wybierz zaktadke Site Survey w oknie, ktére sig pojawi.

B. Wybierz swojg sie¢ bezprzewodowa i wprowadz hasto
do sieci.

. @ v G msuma =) (o
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Opcja 2: Za pomocg WPS (Wi-Fi Protected Setup)

Jezeli twoja karta sieciowa nie ma przycisku WPS, zignoruj te opcje.

A. Nacis$nij przycisk WPS na routerze.

B. W ciggu kolejnych 2 minut naciénij i przytrzymaj przycisk
WPS na karcie sieciowej, az uruchomi sie Narzedzie WPS.

C. Gdy pojawi sie komunikat “"WPS Protocol Finished" lub
"PBC - Get WPS profile successfully", potaczenie bedzie
aktywne.

Wiecej informaciji znajdziesz w instrukcji dostepnej w sekcji wsparcia
produktu na naszej stronie www.tp-link.com.



1 MoaKknoYeHne K KOMMNboTeEPY
Cnocob 1: MNpsamMoe nogkntoyeHne

MpumeyaHme: B onepaunoHHoit cucteme Windows XP vnu Vista
nocne noaxmodeHns USB-agantepa noseuTCcA OKHO MacTepa
YyCTaHOBKU HOBOro 060pyAoBaHus. HaxxmuTe "OTMeHa".

2 YcTaHOBKa ApaiBepa

Ans Windows

A. BctaBbTe KOMNaKT-AWCK v 3anycTuTe Autorun.exe.
Mpumeyanme: [ipaiiBep MOXHO TakxKe CKadaTb CO CTPaHMLbI
Monaepxka Ha caite www.tp-link.com.

B. BoibepwTe BaLl agantep 1 cneaynTe MHCTPYKLMAM
[NA 3aBepLUEHNA YCTaHOBKM.
Mpvimedanue: ECam Bbl CTONKHYNUCL C NPOGAEMamu NPy yCTaHOBKE

ApaiiBepa, OTK/IIOHNTE aHTVBMPYC 1 MEXCETEBO 3KPaH,
3aTeM MOBTOPUTE MOMbITKY.

Pycckuit A3bIk

AnaMac OS X

A. 3arpysuTe apaiiBep v yTUANTY 415 JAHHOTO YCTPOMCTBa
co cTpaHuubl Moaaepxkka Ha caiite www.tp-link.com.

B. PasapxvBupyiiTe 3arpy>eHHyto narnky v sanyctute
daiin Install.pkg.

C. CnepyiiTe MHCTPYKUMAM ANS 3aBEPLUEHNA YCTAHOBKM.

®00
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3 MoakntoyeHre kK 6ecnpoBOAHON CETH
Ans Windows
Cnocob6 1: Yepes 6ecnposogHyto ytunuty Windows

A. LLgnkHuTe ceTeBoe noakntodeHue ( &l v & )8
naHesv 3aga.

B. BbibepwTe Bally 6€CnpoOBOAHYIO CETb, HAXMUTE
MoAkNtouNTLCS, 3aTEM BBEAUTE Maposib NPU 3anpoce.

o]
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Pycckuit A3bIk

Cnoco6 2: Yepes ytuanty WPS

Ecnny Bawero apanTepa oTcyTcTBYeT kHonka WPS, He NprHuMaiite

BO BHUMaHWE AaHHYI0 ONuio.

A. HaxxmnTe kHonky WPS Ha Balwem poyTepe.

B. B TedeHue 2 MUHYT HaXKMUTE 1 yepXXnBaiTe KHOMKY
WPS Ha aganTepe 1 4OXANTECb OTKPbITUA Yy TUANTbI
WPS.

[
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C. Korga nosiButcs coobuieHne "YenewHo!", Baw
KOMMblOTEP NOAKMO4EH K Wi-Fi.

Ans Mac OS X
Cnocob6 1: Yepes ytnamty TP-Link

A. HakmuTe B MeHio <% (YTunuTta TP-Link) nan
Bbl6epuTe Mouck ceTel U3 BCM/IbIBAKOLLEro OKHa.

B. BuibepuTe Bawly ceTb Wi-Fi, 3aTem BBeanTe naposnb
6ecnpoBoAHON CETU NPV MOSAB/IEHNN 3anpoca.
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Cnoco6 2: C nomoubio WPS

Ecnuy Balero agantepa otcyTcTayeT kKHomnka WPS, He npuHumaiiTe

BO BHUMaHWE AaHHYH ONuMio.

A. HaxxmuTe kHonky WPS Ha Baluem poyTepe.

B. B TeYeHWe 2 MUHY T HaXKMUTE 1 yaepkvBaliTe kHorky WPS
Ha ajianTepe v A0KAVTECH NOSIBNEHUS CIEAYIOLLIETO OKHA.
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C. Koraa nossutca coobuieHne "CoeamHeHve C CeTbio
ycnewwHo yctaHosneHo no WPS" unamn "PBC - MonyyeHune
npodumna WPS BbINOMHEHO YCMeELLHO", NOAK/I04EHe
3aBepLUEHO.

Bonee I'ID,E[DO6Hb\e VHCTPYKUMU CMOTPUTE B PYKOBOACTBE NO/b30BATENA
Ha cTpaHuLe Moaaepxka Ha caiite wwwitp-link.com.



Romana

1 Conectare la computer
Optiunea 1: Direct

i

T

Nota: In Windows XP sau Vista, cand adaptorul va fi detectat va
aparea fereastra Found New Hardware Wizard. Te rugam sa apesi
butonul Cancel.

2 Instalare driver

Pentru Windows

A. Introdu CD-ul si ruleaza fisierul Autorun.exe.
Noté&: Poti descarca driverul i de pe pagina de suport a produsului,
accesand www.tp-link.com.

B. Selecteaza adaptorul tdu si urmeaza instructiunile
pentru a finaliza instalarea.
Not&: Dacé nu se instaleaza cu succes driverul, dezactiveaza programul
antivirus si firewall, apoi incearca din nou instalarea driverului.

Pentru Mac OS X

A. Descarca driverul si utilitarul de pe pagina web de
suport a acestui produs accesand www.tp-link.com.

B. Dezarhiveaza arhiva descarcata si ruleaza fisierul
Install.pkg.

C. Respecta instructiunile pentru a finaliza instalarea.

®o0

Install pkg

Uninstall.command

3 Conectare la o retea wireless

Pentru Windows

Optiunea 1: Folosind aplicatia Wireless din Windows

A. Apasé pe pictograma de retea ( &l sau % ) de pe bara
de activitati.

B. Selecteaza reteaua ta Wi-Fi, apasa Connect si introdu
parola atunci cand este ceruta.

o
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[@ Connect automatically Connect
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Romana
Optiunea 2: Folosind WPS Tool

Daca adaptorul tdu nu are buton WPS, ignora aceasta optiune.
A. Apasa butonul WPS de pe routerul tau.

B.Tn cel mult 2 minute, tine apasat butonul WPS de pe
adaptor pana cand se va deschide fereastra WPS Tool.

[]
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C. Cand apare mesajul "Success!", computerul tdu este
conectat la Wi-Fi.

Pentru Mac OS X

Optiunea 1: Folosind utilitarul TP-Link

A. Apasi pe <& (Utilitarul TP-Link ) din bara de meniu sau
selecteaza tab-ul Site Survey din fereastra utilitarului
pop-up.

B. Alege reteaua ta wireless si introdu parola Wi-Fi cand
este ceruta.

22
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Optiunea 2: Folosind Wi-Fi Protected Setup (WPS)

Daca adaptorul tau nu are buton WPS, ignora aceasta optiune.

A. Apasa butonul WPS de pe routerul tau.

B. in cel mult 2 minute, tine apasat butonul WPS de pe
adaptor pana cand se va deschide fereastra urmatoare.

WPS

]

C. Cand este afisat mesajul "WPS Protocol Finished” sau
"PBC - Get WPS profile successfully", procedura este
finalizata.

Pentru instructiuni detaliate, te rugam sa citesti manualul de utilizare de
pe pagina de suport dedicata produsului, accesand www.tp-link.com.



Slovencina

1 Pripojenie k pocitacu
Moznost 1: Priamo

MozZnost 2: Cez predlzovaci USB kébel

LI
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Poznémka: V systéme Windows XP alebo Vista sa objavi okno Found
New Hardware Wizard (Sprievodca vyhladavanim nového hardvéru)
vo chvili, ked je adaptér detekovany. Kliknite na tlacidlo Cancel (Zrusit).

i

2 InStalacia ovladaca

Pre operaény systém Windows

A.Vlozte CD a spustite subor Autorun.exe.
Poznamka: Oviadac si mozete tiez stiahnut na lokalite podpory
tohto produktu www.tp-link.com.

B. Vyberte svoj adaptér a postupujte pri dokonceni
inStalacie podla instrukcii.
Poznamka: Ak sa vdm nepodari Uspesne nainstalovat ovladac,
vypnite antivirusovy softvér a firewall a skuste to znova.

Pre operacny systém Mac OS X

A. Stiahnite si ovlada¢ a pomdcku na lokalite podpory
tohto produktu www.tp-link.com.

B. Rozbalte prevzaty prie¢inok a spustite stibor Install.pkg.

C. Postupujte podla krokov v sprievodcovi a dokoncite
inStalaciu.

@00
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Installpkg Uninstall command

3 Pripojenie sa do bezdrétovej siete

Pre operacny systém Windows

Moznost 1: Pomocou pomocného softvéru Windows pre

bezdrétovi siet

A. Kliknite na ikonu siete ( % alebo % ) na panel tloh.

B. Vyberte svoju siet Wi-Fi, kliknite na tlacidlo Pripojit a
na poziadanie zadajte heslo.

o
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[ Connect automatically
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Slovenc¢ina

MoZnost 2: Pomocou néstroja WPS

Ak vas adaptér nema tlacidlo WPS, ignoruijte tito moznost.

A. Stlacte tlacidlo WPS na smerovaci.

B. Do 2 minut stlacte a podrzte tla¢idlo WPS na adaptéri,
kym sa otvori nastroj WPS.

4L

C. Ked'sa objavi sprava ,Uspech!”, vas poéitaé je
pripojeny k sieti Wi-Fi.

Pre operacny systém Mac OS X

Moznost 1: Pomocou pomocného softvéru TP-Link Utility

A. Kliknite na <% (TP-Link Utility) v riadku ponuky, alebo
vyberte kartu Prieskum lokality vyskakovacieho okna
pomocného softvéru.

B. Vyberte svoju siet Wi-Fi, a na poziadanie zadajte heslo.

24
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Moznost 2: Cez chranené nastavenie Wi-Fi (WPS)

Ak vas$ adaptér nema tlacidlo WPS, ignorujte tito moznost.

A. Stlacte tlacidlo WPS na smerovaci.

B. Do 2 minut stlacte a podrzte tlacidlo WPS na adaptéri,
kym sa objavi nasledovné okno.

WPS

C. Ked'sa objavi hlasenie ,Protokol WPS dokonéeny”,
alebo ,PBC - Ziskanie profilu WPS prebehlo Gspesne”,
operacia je dokoncena.

Podrobné instrukcie néjdete v Prirucke pre pouzivatela, ktort simézete

prevziat na Stranke podpory tohto produktu na lokalite www.tp-link.com.



Slovenski

1 Povezite se z raCunalnikom
Moznost §t. 1: Neposredno

Opomba: V operacijskem sistemu Windows XP ali Vista, se po zaznavi
adapterja prikaze okno Found New Hardware Wizard (Carovnik za
najdeno novo strojno opremo). Pritisnite moznost Cancel (preklic).

2 Namestite gonilnik

Za operacijski sistem Windows

A. Vstavite CD in zaZenite datoteko Autorun.exe.
Opomba: Gonilnik si lahko prenesete tudi s podporne spletne
strani tega izdelka www.tp-link.com

B. Izberite vas adapter in za dokonéanje namestitve
upostevajte navodila.

Opomba: Ce vam gonilnika ne uspe namestiti, onemogocite
protivirusno programsko opremo in pozarni zid ter poizkusite znova.

Za operacijski sistem Mac OS X
A. Gonilnik in program si prenesite s strani za podporo za
ta izdelek www.tp-link.com.
B. Odzipajte preneseno mapo in zaZenite datoteko
Install.pkg.
C. Za dokoncanje namestitve upostevajte navodila.
%60

Install pkg Uninstall command

3 Povezite se z brezziénim omreZjem

Za operacijski sistem Windows

Moznost &t. 1: Preko programskega orodja za vzpostavitev

brezzi¢nega omrezja operacijskega sistema Windows.

A.V opravilni vrstici kliknite ikono omreZja ( il ali % ).

B. Izberite vase brezzi¢no omrezje, kliknite moznost
Connect (povezi) in ob pozivu vnesite geslo.

F

a
[0 Connect automatically Connect
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Slovenski

MoZnost §t. 2: Preko programa WPS Tool

Ce vas adapter ni opremljen z gumbom WPS, te moznosti ne

upostevaite.

A. Pritisnite gumb WPS na usmerjevalniku.

B. V ¢asu dveh minut pridrzite gumb WPS na adapterju,
vse dokler se ne zazene program WPS Tool.

4]
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C. Ko se pojavi sporocilo »Successl« (Uspesna
vzpostavitev povezave), je racunalnik povezan
z brezzi¢nim omrezjem Wi-Fi.

Za operacijski sistem Mac OS X

Moznost §t. 1: Preko programa TP-Link

A.V menijski vrstici kliknite na moznost S (TP-Link
Utility) oziroma izberite zavihek Site Survey (raziskava
podrocja) pojavnega okna programa.

B. Izberite svoje brezzi¢no omrezje Wi-Fi in ob pozivu
vnesite geslo brezzi¢énega omrezja Wi-Fi.

26
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Moznost st. 2: Preko programa Wi-Fi Protected Setup (WPS)

Ce vas adapter ni opremljen z gumbom WPS, te moznosti ne

upostevaijte.

A. Pritisnite gumb WPS na usmerjevalniku.

B.V €asu dveh minut pridrzite gumb WPS na adapterju,
vse dokler se ne pojavi naslednje okno.
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C. Ob pojavu sporoéila "WPS Protocol Finished"
(Protokol WPS je zakljucen) ali » PBC - Get WPSprofile
successfully«(PBC - Pridobivanje profila WPS je bilo
uspesno) se namestitev zaklju¢i.

Za podrobnejse informacije vas prosimo, da upostevate navodila za uporabo,

ki jih lahko najdete na podpomni spletni strani tega izdelka www.tp-link.com.



1 Povezite sa raCunarom
Opcija 1: Direktno
<

Heoe

Opcija 2: Preko produznog USB kabla

L

Napomena: kod Windows XP-a ili Vista, kada prepozna novi uredaj,
pojavice se prozor Found New Hardware Wizard. Kliknite Cancel

2 Instalirajte drajver

Za Windows

A. Ubacite CD i pokrenite Autorun.exe.
Napomena: MoZete i da preuzmete drajver sa stranice za podrsku
za ovaj proizvod na www.tp-link.com.

B. Odaberite Vas$ adapter i pratite uputstva da biste
zavrsili podesavanje.
Napomena: Ako ne moZete da instalirate drajver, ugasite antivirus i
firewall i pokusajte ponovo.

ZaMac OS X
A. Preuzmite drajver i utility program sa stranice za
podrsku za dati proizvod na www.tp-link.com.

B. Raspakujte preuzetu fasciklu i pokrenite Install.pkg.
C. Pratite uputstva da biste zavrsili instalaciju.

)

Install pkg Uninstall command

3 Prikljudite se bezi¢noj mrezi

Za Windows

Opcija 1: Preko Windows Utility programa

A. Kliknite na mreznu ikonu ( % ili %) na taskbaru.

B. Odaberite Vasu bezi¢nu mrezu, kliknite Connect i
unesite lozinku.

o]
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[0 Connect automatically Connect
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Srpski jezik/Cpncku jeank
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Srpski jezik/Cpncku jeank

Opcija 2: preko WPS alatke

Ako Va$ adapter nema WPS dugme, zanemarite ovu opciju.

A. Pritisnite WPS dugme na Vasem ruteru.

B. Tokom 2 minuta pritisnite i drzite WPS dugme na
adapteru dok se ne otvori WPS alatka.

4L
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C. Kada se pojavi poruka "Success!", Vas racunar je
povezan sa bezicnom mrezom.

ZaMac OS X
Opcija 1: preko TP-Link Utility programa
A. Kliknite <3 (TP-Link Utility program) na menu baru ili

odaberite Site Survey jezi¢ak na pop-up utility prozoru.

B. Odaberite Vasu bezi¢nu mrezu i unesite lozinku kada
bude trazeno.

28
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Opcija 2: preko Zasticenog podesavanja beZi¢ne mreze (WPS)

Ako Vas adapter nema WPS dugme, zanemarite ovu opciju.

A. Pritisnite WPS dugme na Vasem ruteru.

B. Tokom 2 minuta pritisnite i drzite WPS dugme na
adapteru dok se ne otvori sledeci prozor.
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C. Kada se pojavi obavestenje "WPS Protocol Finished"
ili"PBC - Get WPS profile successfully", sve je zavrseno.

Za detaljnija uputstva pogledajte Korisni¢ko uputstvo na stranici za
podrsku na www.tp-link.com.



1 MigknoYeHHA Ao KoMn'loTepa
BapiaHT 1: Hanpsmy
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MpuwmiTtia: Ha Windows XP un Vista, BikHO MaiicTpa HanawTyBaHHA
HOBOro OﬁnaAHaHHﬁ BABUTLCA, AK TiNbKN apantep 6y,ClE BNABNEHO.
HatwncHiTe Bigmina (Cancel).

2 BcTtaHoBiTb JpatiBep

Ana Windows

A. BcTaste CD avck Ta 3anycTiTb Autorun.exe.
HpMMITKai Bw, TakoX, MOXeTe 3aBaHTaX1T upaﬂBep 31 CTOPIHKKN
NIATPUMKK LbOro NPUCTPOLO 3@ NOCUIAaHHAM WWW, tp—hnk com.

B. Bu6epiTb Ball aganTep Ta AOTPUMYMITECH IHCTPYKLi,
06 3aBepPLUNTN YyCTaHOBKY.

MpnmiTka: AKWO He BAETHCA BCTAHOBUTY ApaiiBep,
BUMKHITb aHTUBIPYC Ta paepBONN i CNPOByiiTe Lie pas.

YkpaiHcbka MoBa

AnaMac OS X

A. 3aBaHTaxKTe ApariBep Ta yTUAITY 3 CaiTy NiaTPUMKM 3a
nocunaHHaM : www.tp-link.com.

B. Po3apxiByiTe 3aBaHTa)xeHUI daiin Ta 3anycTiTb
Install.pkg.

C. [JoTpumMyinTeCh IHCTPYKLIN, LLI0G 3aBEpLUMTU HA/aLLTYBaHHS.

@00
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3 MigkntoyiTbca Ao 6€34POTOBOI MEPEXKI
Ana Windows
BapiaHT 1: Yyepe3 Windows YTunity beagpotosoro 383Ky

A. KnaLHiTh MULLKOKO Ha iKOHKY Mepexi ( %lla6o &) Ha
naHeni 3agav.

B. O6epiTb Bally 6€34p0OTOBY MEPEeXY , HAaTUCHITb
MNigkntounTuck (Connect) Ta BBEAITH Naposib, AKLLO Lie
HEeo6XiaHO.

]
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[ Connect automatically Connect
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YkpaiHcbka MoBa

BapiaHT 2 : yepe3 WPS Tool

AKLWo y BaLOro aganTepa Biacy THs kHonka WPS, 6yab nacka,

irHopyWTe faHWii BapiaHT.

A. HatucHiTb kHonky WPS Ha BaLLOMy MapLUpyT13aTopi.

B. Yepes 2 xBUAMHW HAaTUCHITL KHonky WPS Ha apanTtepi
Ta yTpumyiiTe i Noku He BiakpueTbcs WPS Tool.

16

C. MosigoMneHHs " YeniwHo!" ( "Success!") o3Ha4aTume,
LLIO BaLL KoMM'toTep niakatoveHo fo Wi-Fi.

Ansa Mac OS X

BapiaHT 1 : 3a gonomorot ytunitn TP-Link

A. HaTucHits < (yTvnita TP-Link) Ha naHeni MeHto abo
06epiTb " Mowyk" (Site Survey) y cnaveato4omy
BiKHi yTUAITW.

B. O6epitb Bawy Wi-Fi mepexy Ta BBefiTb Naposb nicns
OTPUMaHHS 3anuTy .
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BapiaHT 2 : 3a ;onomoroto 6e3ne4yHoro HanalTyBaHHA

6e3apoToBoi mepexi (WPS)

AKwlo y Baworo aaanTepa BiACY THA kKHonka WPS, 6yab nacka,

irHOpYyViTe AaHWit BapiaHT.

A. HaTucHiTb kHonky WPS Ha BalLOMy MapLUpyTU3aTopi.

B. Yepes 2 xBunuHu HaTUCHITL kHonky WPS Ha apanTepi
Ta yTpuMyWTe il NOKU HEe 3'ABUTLCS HACTYMHE BiKHO.

WPS

C. Ko B no6aunte Harmce “WPS npoTokos 3aBepLueHo" abo
"PBC ycniuHo oTpymMas npodins WPS', npoLiec 3aBepLueHo.

3a biniblue AeTaNbHUMM IHCTPYKUIAMM, ByAb Nlacka 3BEPHITHCA 10
KepiBHULTBA KOPVCTYBaYa Ha BeG-CTOPIHLI MiATPYMKY MPUCTPOIO 38
nocunaHHaM www.tp-link.com.



Eesti

1 Uhenda arvutiga
1. vdimalus: Otse

Maérkus: Windows XP voi Vista kasutajale avaneb adaptri ihendamisel
Found New Hardware Wizard (leitud uue riistvara viisard) aken. Palun
kipsa Cancel (tihista).

2 Paigalda draiver

Windowsi korral

A. ISisesta CD ja kaivita Autorun.exe.
Markus: Vaid draiveri ka sellelt toote toetuslehelt alla laadida -
www.tp-link.com.

B. Vali your adapter (sinu adapter) ja jargi juhiseid
paigaldamise I6pule viimiseks.

Markus: Kui sul ei dnnestu draiverit edukalt paigaldada, lilita
viirusetdrjetarkvara ja tulemidr vélja ning proovi uuesti.

Mac OS X korral

A. Lae alla draiver ja utiliit selle toote toetuslehelt
www.tp-link.com.

B. Paki lahti alla laaditud kaust ja kéivita Install.pkg.

C. Paigaldamise I6puni viimiseks jargi juhiseid.

CF)

Install pkg Uninstall command

3 Liitu juhtmevaba vérguga

Windowsi korral

1. vbimalus: Labi Windowsi juhtmevaba utiliidi

A. KIdpsa toéribal ( %1 voi & ).

B. Vali oma WiFi vork, kipsa Connect (ihenda) ja
sisesta parool, kui seda kisitakse.

o]

a8

[ Connect automatically Connect

N
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Eesti

2. véimalus: WPS-tooriista kaudu

Kui su adapteril ei ole WPS nuppu, palun ignoreeri seda varianti.

A. Vajuta oma ruuteri WPS nuppu.

B. 2 minuti jooksul vajuta ja hoia adapteri WPS nuppu all,
kuni WPS-t66riist avaneb.

[]

—
==

C. Kui néhtavale ilmub ,edukas!” sénum, on su arvuti
WiFiga Gihendatud.

Mac OS X korral

1. v@imalus: TP-Link utiliidi kaudu

A. Kl6psa menidribal <& (TP-Link utiliit) vGi vali pop-up
utiliidi aknas vaheleht Site Survey (veebilehe
Ulevaade).

B. Vali oma WiFi vork ja sisesta WiFi parool, kui seda
kisitakse.

32
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2. vbimalus: WiFi kaitstud seadistuse (WPS) kaudu

Kui su adapteril ei ole WPS nuppu, palun ignoreeri seda varianti.

A. Vajuta oma ruuteri WPS nuppu.

B. 2 minuti jooksul vajuta ja hoia adapteri WPS nuppu all,
kuni ilmub néhtavale jargmine aken.

WPS

C. Kui sult kuisitakse ,WPS protikoll I6petatud” véi ,PBC -
WPS profiili edukas hankimine", on see valmis.

Uksiksasjalike juhiste saamiseks palun vaata kasutusjuhendit selle
toote toetuslehelt www.tp-link.com.



EU declaration of conformity

English

TP-Link hereby declares that the device is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of directives
2014/53/EU, 2011/65/EU and (EU)2015/863.

The original EU declaration of conformity may be found at https//www.tp-link.com/en/ce

Bbarapcku

TP-Link neknapvpa, 4ye ToBa yCTPOWCTBO € B CbOTBETCTBUE ChC CbLECTBEHUTE NUCKBAHMUA 1 iPYriTe NPUAOKMMI Pa3Nopeatu Ha
[Jvpektusn 2014/53/EC, 2011/65/EC 1 (EC)2015/863.

OpwuruHanHata EC [leknapauus 3a CbOTBETCTBUE, MOXE Aa Ce HaMepw Ha https://www.tp-link.com/en/ce

Cestina

TP-Link timto prohlaSuje, Ze toto zafizeni je ve shodé se zakladnimi poZadavky a dal$imi pfislusnymi ustanovenimi smérnic 2014/53/
EU, 2011/65/EU a (EU)2015/863.

Original EU prohlaseni o shodé Ize nalézt na https://www.tp-link.com/en/ce

LatvieSu

TP-Link ar $o pazino, ka i ierice atbilst direktivu 2014/53/ES, 2011/65/ES un (ES)2015/863svarigakajam prasibam un citiem
saistitajiem nosacijumiem.

Originalo ES atbilstibas deklaraciju var atrast vietné https://www.tp-link.com/en/ce

Lietuviy

TP-Link pareiskia, kad $is prietaisas atitinka esminius reikalavimus ir kitas susijusias direktyvy nuostatas 2014/53/ES, 2011/65/ES ir
(ES)2015/863.

Originali ES atitikties deklaracija yra https://www.tp-link.com/en/ce

Magyar

ATP-Link eziton kijelenti, hogy ez a berendezés az alapvetd kdvetelményekkel és mas, az idevonatkozé (EU)2015/863, 2014/53/EU
és a 2011/65/EU iranyelvek rendelkezéseivel 6sszhangban van.

Az eredeti EU megfelelGségi nyilatkozat megtalalhato a https://www.tp-link.com/hu/ce oldalon.

Polski

TP-Link deklaruje, ze niniejsze urzadzenie spetnia wszelkie stosowne wymagania oraz jest zgodne z postanowieniami dyrektyw
2014/53/UE, 2011/65/UE i (UE)2015/863.

Petna deklaracja zgodnosci UE znajduje sie na stronie https://www.tp-link.com/en/ce
Roména



TP-Link declara prin prezenta ca acest echipament este in conformitate cu cerintele esentiale si alte prevederi relevante ale
directivelor 2014/53/UE, 2011/65/UE si (UE)2015/863.

Declaratia de conformitate UE originala poate fi gasita la adresa https://www.tp-link.com/en/ce
Slovenski

TP-Link izjavlja, da je naprava v skladu z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi dolo¢bami direktiv 2014/53/EU, 2011/65/EU in
(EU)2015/863.

Izvirna izjava EU o skladnosti je na voljo na naslovu https://www.tp-link.com/en/ce
Slovencina

TP-Link Wrr)to vyhlasuje.l ze toto zariadenie je v zhode so zakladnymi poZiadavkami a dalSimi prislusnymi ustanoveniami smernic
2014/53/EU, 2011/65/EU a (EU)2015/863 .

Original EU vyhlasenia o zhode mozno néjst na https://www.tp-link.com/en/ce
Hrvatski

Tvrtka TP-Link ovime izjavljuje da je uredaj u sukladnosti s temeljnim zahtjevima i ostalim relevantnim odredbama direktiva 2014/53/
EU, 2011/65/EU i (EU)2015/863.

Izvorna EU izjava o sukladnosti moze se pronaci na adresi https://www.tp-link.com/en/ce
YkpaiHcbka MoBa

Ly TP-Link 3asBnse, Lo AaHUI NPUCTPIN BiANOBIAAE OCHOBHWM Ta iHLUMM BiAMOBIAHUM BUMOram aupektvs 2014/53/EU, 2011/65/EU
Ta (EU)2015/863.

Opurinan [leknapauii BignosigHocTi EC B MoXeTe 3HaliTh 3a nocunaHHam https://www.tp-link.com/en/ce
Eesti

TP-Link kinnitab kdesolevaga, et see seade vastab direktiivide 2014/53/EL, 2011/65/EL ja (EL)2015/863 olulistele nduetele ja
muudele asjakohastele sétetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni originaali leiate aadressilt https://www.tp-link.com/en/ce
Safety Information

English

* Keep the device away from water, fire, humidity or hot environments.

« Do not attempt to disassemble, repair, or modify the device.

« Do not use damaged charger or USB cable to charge the device.

« Do not use the device where wireless devices are not allowed.



« This USB Adapter can be powered only by computers that comply with Limited Power Source(LPS).

Please read and follow the above safety information when operating the device. We cannot guarantee that no accidents or damage will
occur due to improper use of the device. Please use this product with care and operate at your own risk.

Bvarapcku

MazeTe yCTPOVCTBOTO Aasney OT BOAA, OFbH, Blara Uu ropeLla oko/Ha cpeaa.

He npaBeTe onuTy ja pa3rnobsieaTe, PEMOHTUPATE UM MOANGULMPATE YCTPOCTBOTO.

He usnonaseaiite noBpeaeHo 3apsaaHo wam nospeaeH USB kaben 3a 3apexkaaHe Ha yCTPOMCTBOTO.

He u3non3BaiiTe yCTPOCTBOTO Tam, KbAETO yNOTPe6aTa Ha 6€3XKMIHN YCTPOUCTBA HE € Pa3peLLeHa.

Toan USB apanTep Moxe Aa Nony4n 3axpaHsaHe CaMo OT KOMMIOTPU, KOUTO ca CbobpaseHi ¢ OrpaHuyeH N3TOYHMK Ha Tok (Limited
Power Source - LPS).

Mons, npoyeTeTe Tasu UHPOPMaLMA W Cna3BanTe MepKuTe 3a 6€30MacHOCT, korato paboTuTe ¢ yCTPOWCTBOTO. HUe He Moxxem
Nla rapaHTUpame, Ye HAMa fla HaCTbMAT aBapuu UM NOBPEAN BIEACTBUE Ha HEMPABU/HO N3MON3BaHe Ha YCTPOMUCTBOTO. Mons,
M3M0N3BaiiTe NPOAYKTa BHAMATE/HO U Ha CBOS OTFOBOPHOCT.

Cestina

Nevystavujte zafizeni vodé, ohni, vihkosti nebo horkému prostredi.

Nepokousejte se zafizeni rozebirat, opravovat nebo modifikovat.

Nepouzivejte poskozenou nabije¢ku nebo USB kabel pro nabijeni zafizeni.

NepouZivejte zafizeni v mistech, kde je zakdzéno pouzivat bezdratova zafizeni.

Tento USB adaptér miize byt napajen pouze pogitadi, které vyhovuji Limited Power Source (LPS).

Prosime, ¢téte a postupujte podle bezpe&nostnich informacich uvedenych nahofe béhem pouzivani zafizeni. Nemlzeme zarugit
absenci nehod nebo poskozeni pfi nespravném uzivani zafizeni. Prosime, pouzivejte toto zafizeni opatrné a na vlastni nebezpedi.

Hrvatski
Drzite uredaj dalje od vode, vatre, vlage i vruée okoline.

Nemojte pokusavati rastaviti, popravljati ili mijenjati uredaj.

Nemojte upotrebljavati oSteceni punjac ili USB-kabel za punjenje uredaja.

Nemojte upotrebljavati uredaj na mjestima na kojima bezi¢ni uredaji nisu dozvoljeni.

Ovaj se USB prilagodnik moze napajati isklju¢ivo putem racunala s oznakom ograni¢enog izvora napajanja (Limited Power Source,



Kada upotrebljavate uredaj, procitajte i slijedite prethodno navedene sigurnosne napomene. Ne jam¢imo da nec¢e doci do nesreca ili
ostecenja zbog nepravilne uporabe uredaja. Rukujte pazljivo ovim uredajem i upotrebljavajte ga na vlastitu odgovornost.

Kasakwa
)‘KaﬁﬂlblKTbl CyAaH, OTTaH, blfanablKTaH >XeHe bICTbIK OpTaAaH aynak yCTaHbl3.

XKababIKTbl 6enlueKTeyre, )KeHaeyre, HeMece TypAeHAIpyre TannbiH6aHbI3.

3aKblMAaHFaH KyaTTaHabIpFbilThl Hemece USB-kabenbai )abablKTbl 3apaaTTay YLLiH KongaH6aHbI3.

CbIMCbI3 »abablKkTapabl KonaaHyFa 60/IMaiTbIH XXepae xabaplKTbl KonaaH6aHbI3.

Byn USB apanTep Tek LeKTenreH Kyat ke3iHe (LPS) caiikec KOMMbioTepaep apKbinbl KyaTTana anagbl.

OTiHiW, »KabablKTbl KONAaHFaHAA XKOFapbl KOPCETINreH Kayinciaaik ManiMeTTi OKbIN aHe epiHi3. bi3 xababIKTbl NaibiKCbI3
KONAaHbINCa OKKFa HeMece 3aKbiMaHy 60MaiTbIHbIHA Kenin 6epe anMaiimbl3. OTiHiL, OCbl XabAbIKThl 6alikan KonaaHbIHbI3, Hemece
03 KaTepiHi3beH KongaHachI3.

LatvieSu
lerici nedrikst paklaut Gdens, uguns, mitruma vai karstas vides ietekmei.

Neméginiet izjaukt, remontét vai parveidot ierici.

lerices uzladésanai nelietojiet bojatu uzlades ierici vai bojatu USB kabeli.

Nelietojiet ierici vietas, kur bezvadu iericu lietoSana ir aizliegta.

Sim USB adapterim baroanu var nodro$inat tikai no datoriem, kuri atbilst ierobezotam baroanas avotam (LPS).

Lietojot ierici, lidzu, izlasiet un nemiet véra ieprieks aprakstitas instrukcijas. Més nevaram garantét aizsardzibu pret traumam vai
bojajumiem ierices nepareizas lieto$anas gadijuma. Ludzu, lietojiet ierici ripigi un esiet gatavi uznemties atbildibu par savu ricibu.

Lietuviy
Laikykite jrenginj kuo toliau nuo vandens, ugnies, drégmés ir karsty pavirsiy.

DraudZiama patiems jrenginj ardyti, modifikuoti ar bandyti taisyti.

DraudZiama bandyti jkrauti jrenginj sugedusio pakrovéjo ar USB kabelio pagalba.

Nenaudokite jrenginj tose vietose, kur belaidziai prietaisai yra uzdrausti.

USB tinklo plokstés gali bati maitinamos tik per kumputerj atitinkantys LPS standartus (Limited Power Source).

Susipazinkite su atsargumo priemonémis ir jy laikykités naudojant §j prietaisa. Mes negalime garantuoti, kad produktas nebus
sugadintas dél netinkamo naudojimo. Naudokite atsargiai prietaisg atsargiai ir savo paciy rizika.



Magyar
Tartsa tavol a késziiléket viztdl, tiiztdl, nedvességtél vagy forré kdrnyezettdl!

Ne prébalja meg szétszerelni, javitani vagy moédositani a késztiléket!

Ne hasznaljon sériilt tolt6t vagy USB kabelt a készlilék toltéséhez!

Ne hasznélja a készliléket olyan helyen, ahol az nem engedélyezett!

Az USB-s adapter tapellatast csak szamitogéptdl kaphat, ami 6sszhangban van a LPS-szel (Limited Power Source).

Kérjuk, olvassa el, és kdvesse a fenti biztonsagi informaciokat a készlilék hasznélata soran. Az el6irasok be nem tartasa, és a fentiektd|
eltér6é haszndlat balesetet vagy kdrosodast okozhatnak, amiért nem vallalunk felel6sséget. Kérjik, kell§ vigyazatossaggal és sajat
felel6sségére hasznélja a késziiléket.

Polski

Trzymaj urzadzenie z dala od wody, ognia, wilgoci i wysokich temperatur.

Nie demontuj, nie naprawiaj i nie modyfikuj urzadzenia na wtasna reke.

Nie uzywaj uszkodzonej tadowarki lub przewodu USB do tadowania urzgdzenia.

Nie korzystaj z urzadzenia w miejscach, w ktérych urzadzenia bezprzewodowe sg zabronione.

Karty sieciowe USB moga by¢ zasilane tylko przez komputery spetniajace normy LPS (Limited Power Source).

Zapoznaj sie z powyzszymi srodkami ostroznosci i zastosuj sie do nich, gdy korzystasz z urzadzenia. Nie mozemy zagwarantowac,
ze produkt nie ulegnie uszkodzeniu w wyniku nieprawidtowego uzytkowania. Korzystaj z urzadzenia z rozwaga i na wtasnag
odpowiedzialnos¢.

Pycckuit a3bik

,ClI'IR 6e3onacHom paﬁOThl yCTpOﬁCTE nx HeO6X0,Cll4MO YyCTaHaB/MBaTb X UICMONb30BaTh B CTPOrOM COOTBETCTBUN C rnocTaBnseMoii B
KOMNAeKTe MHCprKLlMeﬁ 14 OGLLleV'IpMHRTbIMI/I npasuiamMmu TEXHUKU 6e3onacHoOCTH.

O3HaKoOMbTECH CO BCEMU npeaynpexaeHnamu, ykadaHHbIMU Ha MapKUpOBKe ychoﬁcTBa, B MHCTPYKUMAX MO IKCr/lyatauuun, a Takxe
B I'apaHTMIZHOM TanoHe, YTo6bl N36exaTb Henpasu/IbHOro UCMNOJIb30BaHMUA, KOTOPOE MOXXET NPUBECTU K NOSIOMKe ychoﬁcTEa, a
TaKXe BO u3bexaHve NOpakeHUA 3/IEKTPUYECKUM TOKOM.

KomnaHus-13roToBuTENb OCTaBNSET 3a CO60M npaBso U3MEHATb HaCTOﬂLLlMIZ AOKYMEHT 6e3 npeasBapuTeIbHOro yBeAoMIeHUA.
CBe,CleHMR 06 OrpaHuU4YeHnAax B UICNONb30BaHUKN C Y4€TOM NpeaHasHa4vyeHua ansa paéOTbI B XWNbIX, KOMMEPYECKNX "
NPOU3BOACTBEHHbIX 30HaX.

Oéopy,qoaarme npegHa3Ha4yeHo ANA UCNONb30BaHUA B XUMbIX, KOMMEPYECKUX N NPOU3BOACTBEHHbIX 30HaX 6e3 BOS,Clel‘;iCTBI/IR
0OnacHbIX 1 BpeAHbIX MPOU3BOACTBEHHbIX d)aKTOpOB.

I'IpaEMna W YCNOBUA MOHTa)Ka TeXHWUYECKOro CpeacTsa, ero NoAKNI0YEeHNA K aneK'rquecKoH CeTu 1 ApYrMMm TEXHUYECKNM CpeacTBaMm,
nycka, perynmposaHus n BBeAeHUA B 3KCnyaTauuto.



YCTPOWCTBO A0MKHO YCTaHaB/IMBATLCA U 9KCMaTUPOBATLCA COMACHO MHCTPYKLMAM, OMUCaHHBIM B PYKOBOACTBE MO YCTaHOBKE 1
JKCMyaTaLmu 060pyA0BaHMS.

MpaBuna u ycnoBua xpaHeHWs, NepeBO3K1, peannsaunmn 1 yTuamsaumm BnaxHocTb Bosayxa npu akcnayatauumn: 10%-90%, 6e3
obpa3oBaHuA KoHAeHcaTa BnaxHocTb Bo3ayxa npu xpaHeHun: 5%-90%, 6e3 o6pa3oBaHna koHaeHcaTa Pabovas Temnepatypa:
0°C~40°C

[NonycTumas TemnepaTtypa s 060pYA0BaHNA, NCMO/b3YEMOrO BHE MOMELIEHNA, EC/N NPEAYCMOTPEHO napameTpamu
o6opyaoBaHus: -30°C~70°C

TemnepaTypa xpaHeHus: -40°C~70°C

060py/A0BaHNE A0MKHO XPaHUTLCS B MOMELLEHUN B 3aBOACKON YNaKOBKe.

TpaHCnopTMpoBKa 060PYA0BaHNA O/KHA NPON3BOANTLECA B 3aBO/ICKON YNAKOBKE B KPbITbIX TDAHCTIOPTHBIX CPEACTBAX /I06bIM
BWIOM TpaHCNopTa.

Bo u36exaHne HaHeCeH!s Bpe/la OKPYXKalolLei Cpeie HeO6XOAMMO OTAENATL  YCTPOMCTBO OT 06bIYHbIX OTXOA0B U Y TUAM3MPOBATH
ero Han6onee 6e30MacHLIM  CrMoOCO60M — HanpuUMep, CAaBaTkb B CNeLMasbHbIe MyHKTbl yTuaM3aumu. U3yunte nHdopmaLmio o
npoueaype nepeaayn 060pyA0BaHINA Ha yTUAM3ALMIO B BaLLEM PErvoHe.

VHdopMaLns 0 Mepax, KOTOpbIE CIEAYET NPEANPUHATE NPY 06HAPYXKEHUM HEUCTPABHOCTY TEXHNYECKOrO CPEeACTBa

B cnyyae o6Hapy>keHVs HeMcnpaBHOCTW YCTPOWCTBa HEO6X0ANMO 06paTUTbCs K MpoaaBLy, y KOTOporo 6bl1 NnpuobpeTeH Tosap.
ToBap

[I0/KeH 6biTb BO3BpALLEH MPo/iaBLy B NOHOM KOMMNEKTALWM 1 B OPUrVHA/BHO YNaKoBKe.

Mpu HEO6XOAMMOCTU PEMOHTa TOBapa Mo rapaHTUN Bbl MOXETE 06PaTUTLCA B aBTOPU3OBAHHbIE CEPBUCHBIE LIEHTPBI KOMMaHUN
TP-Link.

Romana
Feriti echipamentul de apa, foc, umiditate si de temperaturi inalte.

Nu incercati s& demontati, reparati sau s& modificati echipamentul.

Nu utilizati un alimentator electric sau un cablu USB deteriorat pentru a alimenta echipamentul.

Nu utilizati echipamentul in locatii in care dispozitivele wireless nu sunt permise.

Acest adaptor USB poate fi alimentat numai de computerele conforme cu tehnologia Limited Power Source (LPS).

Va rugam sa cititi si s respectati instructiunile de siguranta de mai sus in timpul utilizarii echipamentului. Nu putem garanta ca nu vor
surveni accidente sau pagube din cauza utilizarii necorespunzatoare a echipamentului. Va rugam sa folositi acest produs cu grija si sa
il utilizati pe propriul risc.

Slovenéina
* Zariadenie udrzujte v bezpec¢nej vzdialenosti od vody, ohria, vihkosti alebo horticeho prostredia.

* Nepokusajte sa rozoberat, opravovat alebo upravovat zariadenie.

« Na nabijanie zariadenia nepouzivajte poskodent nabijacku alebo USB kable.



« Zariadenie nepouzivajte tam, kde pouzivanie bezdrétovych zariadeni nie je povolené.
« Tento adaptér USB je mozné napéjat iba z poditacov, ktoré spiiajti podmienku Limited Power Source (LPS) - Obmedzeného napajacieho
zdroja.

Pri pouzivani zariadenia dodrzujte vy$sie uvedené pokyny. V pripade nespravneho pouzivania zariadenia nemdzeme zarucit,
Ze neddjde k zraneniu lebo sa zariadenie neposkodi. S tymto vyrobkom zaobchadzajte opatrne a pouzivate ho na svoje vlastné
nebezpedie.

Slovenski
Naprava naj se nahaja izven dosega vode, ognja, vlage oziroma vrocih pogojev.

Naprave ne poizku$ajte razstavljati, popravijati oziroma spreminjati.

Za polnjenje naprave ne uporabljajte poskodovanega polnilca ali kablov USB.

Naprave ne uporabljajte tam, kjer ni dovoljeno uporabljati brezzi¢nih naprav.

USB-adapter lahko napajajo le racunalniki, ki ustrezajo zahtevam omejenega vira energije (LPS).

Pri uporabi naprave si preberite in upostevajte zgornja varnostna navodila. Ne moremo jam¢iti, da zaradi nepravilne uporabe naprave
ne bo prislo do nesre¢ ali poskodba. To napravo uporabljajte pazljivo in na svojo lastno odgovornost.

Srpski jezik/Cpncku jeaunk
Nemojte drzati uredaj u blizini vode, vatre, vlaznog ili vru¢eg prostora.

Nemojte pokusSavati da rasklopite, popravite ili izmenite uredaj.

Nemojte koristiti osteceni punjac ili ostec¢eni USB kabl za punjenje uredaja.

Nemojte koristiti uredaj na mestima gde nije dozvoljena upotreba bezi¢nih uredaja.

Ovaj USB adapter se moze napajati samo sa raéunara koji imaju Limited Power Source(LPS).

Molimo vas da procitate i pridrzavate se gore navedenih bezbednosnih informacija kada koristite uredaj. U slu¢aju nepravilne upotrebe
uredaja, moze do¢i do nezgoda ili Stete. Molimo vas da paZljivo koristite ovaj uredaj i da rukujete njime na sopstvenu odgovornost.

YkpaiHcbka MoBa
HeuonchaHTe nepeéyBaHHﬂ NpUCTPOK 6ina BOAW, BOrHIO, BO/1Ororo cepefosuila 4n cepefoBulla 3 BUCOKMMU TeMnepaTypamu.

He HamaraliTecb CamMOCTiiHO PO3i6paTh, PEMOHTYBATH Y1 MOAMIKYBATH MPUCTPIM.

He BUKOPWCTOBYWTE NOLUKOAXEHI 3apsAHi NpUcTpoi 4n USB kabeni 4nA Npouecy 3apsaku NPUCTPOLO.

He BUKOPWCTOBYIATE NPUCTPIiA, Tam ie 3a60POHEHO BYKOPUCTaHHA 6€3NpOoBiAHMX MPUCTPOIB.

Lleit USB aganTep MoXxe OTPUMYyBaTU XXUB/IEHHA TifIbKK Bi KOMM'OTEPIB, AKi BiANOBIAAIOTL BUMOraMm, AK XXepeno 06MexeHol



noTy>HocTi (LPS).

Byab nacka, yBa<HO npounTaiite Ta AOTPUMYIATECH BULLLEBKa3aHOI iHpopMalLlii 3 TeXHIKM 6e3neKu, Mpu KOPUCTYBaHHI NPUCTPOEM.
MU He MOXXeMO rapaHTyBaTH, O HEHANEXKHE Y/ HEMPaBUIbHE BUKOPUCTAHHA NPUCTPOIO HE CRIPUYMHUTL HELACHUX BUNAAKIB, un
OTPUMaHHA ByAb-AKVX NOLIKOAXEHb.By/b flacka, BAKOPUCTOBYITE AaHWIA NPUCTPIl 3 06EPEXHICTIO, Ta NPUIiMaoyM PU3MKK NOB'A3aHI
3 /1010 BUKOPUCTaHHAM.

Eesti

Hoidke seadet veest, tulest, niiskusest vai kuumast keskkonnast eemal.

Arge Uritage seadet lahti monteerida, parandada ega modifitseerida.

Arge kasutage seadme laadimiseks kahjustatud laadijat véi USB-kaablit.

Arge kasutage seadet kohtades, kus mobiilseadmed pole lubatud.

Sellele USB-adapterile saab toidet anda ainult arvutitest, mis Ghilduvad piiratud toiteallikaga (LPS)

Seadme kasutamiseks lugege labi ja jargige ulaltoodud ohutusalast teavet. Me ei saa garanteerida, et seadme valesti kasutamine ei
pbhjustaks dnnetusi ega kahjustusi. Kasutage seda toodet hoolikalt ja omal vastutusel.



